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John Lewis pozivlje Roosevelta v boi 
v kratkem se pričakuje zblilanja med 

in Srbi. Vodje Hrvatov in Srbov v 
medsebojnih dogovorih glede sporazuma 

vanskf ~~ Večina jugoslo-
'c| časopisja je preprica-

d0' a 0 k°nčno vendar prišlo 
v a » r a Z U m a i n skupnega delo-

Ja med Hrvati in Srbi. Ne-
dosed l n e d Hrvati in Srbi je 

^s!avije>Viral ^ n a P r e d e k J u " 

j v e ^ stranki kažete namreč že 
Pusti!-; m e s e c e v precejšnjo po-
p r i p £ ° t i n d o g o d e k ' k i s e Je 
dna, t , k o ncem preteklega te-
se p0> °r i Pa višek, na katerega 

Ta izredna važnost. 
ske^ O g o d ek zna biti zgodovin-
sta s p 0 m e n a za Jugoslavijo, ko 
vatoy i°Sebno s e s t a l a vodja Hr-
ski m J \ M a č e k , in jugoslovan-
StoioJ. t e r sW predsednik Milan 

^auiovič. 
Pred Je b i l ° Prvič, odkar je bil 
t w VfC l e t umorjen v parla-
Je hrl f lV - a t S k i v o d j a R a d i d ' d a 

2veZo • v'°dja stopil v osebno 
ln razgovor s kakim jugo-

slovanskim ministerskim pred-
sednikom. 

Sestanek se je vršil v Logar-
ski vili blizu Brežic. Pri tem se-
stanku je dr. Maček, vodja Hr-
vatov, rodom Slovenec, podal po-
goje, pod katerimi bi njegova 
stranka bila pri volji, da zopet 
aktivno deluje v jugoslovanski 
politiki. 

Dr. Maček je predvsem zahte-
val, da se spremeni jugoslovan-
ska državna ustava v toliko, da 
bo zagotovila svobodo tiska in 
govora ter preureditev vlade. 

Ministerski predsednik Stoja-
dinovič ni bil nasproten tem za-
htevam. Pripravljen je tudi, da 
dovoli Hrvatom dalekosežno sa-
moupravo. G l e d e spremembe 
ustave je pa bil mnenja, da se s 
tem počaka toliko časa, da posta-
ne sedanji kralj Peter polnole-
ten. 

Washington, 21. j a n u a r j a. 
Vsako upanje, da se poravna 
ogromni štrajk avtomobilskih 
delavcev, ki je spravil ob zaslu-
žek 135,000 avtomobilskih delav-
cev v Ameriki, je sedaj zaman. 

V četrtek bi se imela začeti po-
gajanja med zastopniki unije, 
vlade in med zastopniki General 
Motors korporacije. štirje naj-
višji uradniki General Motors so 
bili pripravljeni, da začnejo s 
pogajanji. 

Sinoči pa so v naglici odpoto-
vali iz Washingtona vsi zastopni-
ki General Motors korporacije in 
sicer potem, ko so slišali izjavo 
John Lewisa, načelnika C. I. O., 
v kateri izjavi je Lewis pozival 

•edsednika Roosevelta, da pod-
ra štrajkarje v zameno za po-
oč, katero je dobil od delavcev 
knm nvoHuorlniSVp kamnanip. 

Ta izjava Lewisa je napotila 
avto magnate, da so preklicali 
vse nadaljne sestanke z zastop-
niki avtnih delavcev. Obenem pa 
se je izjavil Alfred Sloan, pred-
sednik General Motors korpora-
cije, da unija ni držala besede, 
da odpokliče sedeče štrajkarje iz 
delavnic General Motors korpo-
racije. 

Na drugi strani se je pa izja-
vil John Lewis, predsednik pre-
mogarske organizacije in fakti-
čni voditelj štrajka premogar-
skih delavcev, da sedeči štraj-
karji pod nobenim pogojem ne 
odidejo iz delavnic, dokler traja-
jo pogajanja. 

"Mi moramo imeti orožje v ro-
kah," je dejal Lewis, "prav ta-
ko, kakor ga imajo naši nasprot-
niki. Pripravljeni moramo biti 
z.a vsak slučaj." 

Jasno je sedaj, da ne bo pri-
šlo do nobenih pogajanj med 
unijo in med korporacijo, razven 
ako predsednik Roosevelt sam ne 
poseže v položaj in primora obe 
stranki, da začneti z novimi po-
gajanji. 

Alfred Sloan, p r e d s e d n i k 
General Motors, je izjavil, da se 
takoj zopet vrne v Washington, 
ako ga predsednik pokliče. Dvo-
mi pa, da bi predsednik posegel 
v zapleteni položaj. 

John Lewis se je skliceval na 
predsednikov inavguracijski go-
vor, ko je Roosevelt izjavil, da bo 
krbel, da bo ameriški narod do-

bil pošteno in zadovoljno življe-
nj«. "To je, kar mi zahtevamo," 
je izjavil Lewis, "in dokler tega 
ne dobimo, bo trajal štrajk avto-
mobilskih delavcev." 

^Modern Crusaders" 
tivn;^ dv°ma je eno najbolj ak-
btty}e, društev pri Slovenski do-
CriuJ1 z v e z i društvo "Modern 
Vq Wer s» št> 4 5 S D Z > D r u š t _ 
stva 2v V n° z a naPredek č l a n " 
Prij-g- e z e in od časa do časa 
ko si'a. SiJajne prireditve. Ta-
0 n^lilf P r e d kratkim društvo 

)r t U d i SvoJ lastni pevski 
atja' Pjl b o v nedeljo 24. janu-
skem nastopil v Sloven-
terl°° 2 v s k e m d o m u n a W a " 
PrazHov i Obenem bo društvo 
°bstankdl0 devetletnico svojega 
°b 3 a" Koncert, ki se začne 
redne&a 1 Popoldne, bo nekaj iz-
še *obei č e s a r d o s e d a ' i 
Mililo y društv0 Zveze ni pri-

. eč slovenskih pevskih 
W skupin bo nastopilo. 

h k o n c e r t u Je 5 0 c ' 
^baVo> tudi za večerno plesno 

Wal , a t e r i je vstopnina 35 
kester, n 0 Jack Nagelnov or-

adl^al t f, t°Pil bo priljubljeni 
Ca in p a t u d i J a c k i e Z o r " 
Rlanjkal0 g a orkestra ne bo 
V n e t o delu- I ) r u š t v 0 ' k i t a k o 
V° Zasluži ^ Za napredek, goto-
n e delovan- m u občinstvo v r " 

2 6bilno udeležbo. 

Me^n°.biralci odpadkov 
0(1Padke Uslužbenci, ki pobirajo 
Jo Velik' Se Pritožujejo, da ima-
tab,kade nePrilike v uličnih i 
Se ]Judi 86 v r a čajo domov, ker 
Preveč l i k a j o od njih, ker 

Pa iT S m r d i j ° - Mestna vla-
^GsK,Znanja' d a imajo doti-

)ike> uslužbenci dovolj pri-
?°Wjei Se p o š t e n o umije jo in 
k*dar J0 v mestnih prostorih, 
W » S ° t o v i z delom in tudi 

2akaJ° ° b l e k o - N a vpraša-
j o vSe Pobiralci odpadkov 
DaviSo 0 Z l l i že pod županom 
v°ril0 a a a s m rdi j 0 ) s e je odgo-
?Ploh' \ p o d županom Davisom 
ln nesna p o b i r alec odpadkov 
fasa m smrdel, ker se za 
ki sploh ° V a n j a D a v i s a odpad-

n ^so pobirali . . . 

W P r i j a t e 1 ^ narave" 
n a raV e" " 6 j a Kluba "Prijatelji 
JUarja o bV r š i .vuedeljo24. ja-

0 v i dvor, •U r i P0P0ldne v Tur-
0ran^ »a Waterloo Rd. 

$900,000 za štrajkarje 
New York, 21. januarja. 

J.ohn L. Lewis, predsednik 
premogarske or g a nizacije 
United Mine Workers of 
America, je včeraj naznanil, 
da bo moral vsak član unije 
plačati za mesec januar in 
februar po $1.00 izrednega 
asesmenta. t\rem ogarslca 
unija šteje nekako 450,000 
članov. Asesment po $1.00 
na mesec bo prinesel uniji 
premogarjev $000,000, ako 
bodo vsi linijski premogarji 
plačali. Mr. Lewis je na-
znanil, da bo šel ta denar v 
podporo štrajkarjev v avto-
mobilskih tovarnah, ki so 
last General Motors korpo-
racije. Na štrajku pri Ge-
neral Motors korporaciji je 
danes 152,000 delavcev. 
Štrajk traja od 29. decem-
bra. Sleherni delavec je zgu-
bil približno od $4.50 do 
$7.00 na dan, odkar je na 
štrajku. United Mine Work-
ers unija pričakuje, da bo s 
svojo podporo precej poma-
gala štrajlcarjem, ki so zgu-
bili na plačah nekako $2,-
800,000. 

Japonski parlament zbo-
ruje pod orožjem 

Tckio, Japonska, 21. januar-
ja. Prvič tekom zadnjih 14 me-
secev se je sestal parlament Ja-
ponske, in japonsko vlado je skr-
belo, da ne bo vse v redu. 1,500 
vojakov je zastražilo parlamen-
tarno poslopje. Vojaki bodo na 
straži v zbornici poslancev kot 
v zbornici senatorjev, da prepre-
čijo poboje in umore med člani 
japonskega parlamenta. V ja-
ponskem parlamentu sta danes 
dve stranki: prva stranka, ki je 
najrriočnejša, zahteva nadaljno 
okupacijo Kitajske, dočim za-
hteva druga stranka, katero na-
zivi je j o "levičarsko," da drži Ja-
ponska roke proč od Kitajske. 
Splošno se pričakuje, da bo zma-
gala v parlamentu desna stranka, 
katero nazivljejo fašistično. Iz-
med 560 poslancev v japonskem 
parlamentu jih je 327 "fašistov," 
dočim je ostalo število poslancev 
razdeljeno na štiri različne 
stranke. Posebno stranko v ja-
ponskem parlamentu tvorijo za-
stopniki vojaštva in mornarice. 
Drugo stranko tvorijo zastopni-
ki "miru in sprave," dočim tvo-
rijo tretjo stranko neodvisni lju-
dje, ki želijo, da se Japonska ne 
vtika v nobene tujezemske zade-
ve. Ta stranka je danes naj-
manjša v Japonski. Pri zadnjih 
volitvah je dobila 138,900 glasov 
izmed 6,700,000 glasov, ki so bili 
oddani pri parlamentarnih voli-
tvah. 

Varščina propadla 
Common Pleas sodnik Silbert 

je proglasil bond za odvetnika 
William Gardmana propadlim 
Gardman je bil v letu 1935 spo-
znan krivim posilstva in obso-
jen v ječo, toda je položil varšči-
no v svoti $750.00, ker je naredil 
priziv na višjo sodnijo. Od tedaj 
je pa apelatna sodnija razsodi 
la, da je Gardman kriv, toda ob-
toženca ni bilo na sodnijo. Po-
možni clerk sodnije John Gor-
nik Jr. je tozadevno obvestil sod-
nika Silberta, ki je proglasil var-
ščino za neveljavno. Dotični, ki 
je položil varščino za odvetnika 
bo moral trpeti $750.0'0 zgube. 
Odvetnik Gardman je svoječasno 
stanoval na 899 E. 137th St. 

V bolnišnici 
Mrs. Terezija Kuhar iz Stan-

dard Ave., se nahaja v mestni 
bolnišnici. Prijateljice jo lah-
ko obiščejo. 

Predsedniški ples 
V uradu "Ameriške Do-

movine" lahko dobite 
vstopnice za "predsedni-
ški ples," ki bo prirejen v 
tisočerih ameriških mestih 
v soboto 30. januarja. — 
Predsedniški ples v Cleve-
landu se bo vršil v mest-
nem avditoriju. Vstopnice 
za ta ples lahko dobite v 
uradu "Ameriške Domovi-
ne." Vstopnina je $1.00. 
Cisti dobiček teh plesnih 
prireditev gre za ohrome-
le otroke po vsej Ameriki. 
Odkar je bil predsednik 
Roosevelt izvoljen, so se 
vršile že tri take plesne 
prireditve, ki so prinesle 
$8,000,000 čistega dobič-
ka. Tisočerim ohromelim 
otrokom se je pomagalo 
do zdravja. Geslo te pri-
reditve je: "Plesajte, da 
drugim pomagate hoditi!" 
V Ameriki je danes kakih 
250,000 otrok, ki trpijo na 
otroški paralizi. In da se 
tem otrokom pomaga, se 
prire j a jo ti predsedniški 
plesi vsako leto na rojstni 
dan predsednika, 30. ja-
nuarja. Pridite po vstop-
nico v naš urad in imejte 
zavest, da ste pomagali 
enemu izmed svojih k do-
bremu zdravju. 

J 

Beograd. — Ministerstvo za 
notranje zadeve v Jugoslaviji 
je podalo sledeča navodila glede 
pridobitve ameriškega držav-
ljanstva : 

"Vprašanje državljanstva na-
ših ljudi, ki so se izselili v Ame-
riko, nam zadaja skrbi in ustvar-
ja nezaželjene spore z ameriški-
mi oblastmi. Ameriške oblasti 
se trudijo, da pošiljajo domov 
vse nezaželjene osebe, zlasti one, 
ki so jih ameriška sodišča obso-
dila v ječo radi kakih zločinov. 

"Ameriške oblasti se obračajo 
do naših konzularnih uradnikov, 
da takim osebam izdajajo potne 
dokumente za vrnitev v domovi-
no. Po drugi strani pa delajo 
naše oblasti prave zapreke tistim 
našim rojakom, ki so se izselili 
v Ameriko in si tam pridobili 
ameriško državljanstvo in so 
prišli k nam z ameriškimi potni-
mi listi na obisk k svojim druži-
nam. 

"Takšne rojake jemljemo ali 
v našo armado, če so pa vojaški 
rok že prestali, ne vidiramo njih 
potnih listov, ker jih imamo za 
naše državljane, ker niso prosi-
li za črtanje iz jugoslovanskega 
državljanstva, kakor določa po-
stava o državljanstvu. 

"Osebe, ki so se izselile pred 
1. decembrom, 1918 s področja, 
kjer so veljale določbe avistrij-

Lepa predstava 

Društvo Kraljica Miru št. 24 
SDZ priredi v nedeljo 24. ja-
nuarja v S. N. Domu v Newbur-
gu prav fletno igro "Cigani." 
Po igri se vrši ples. Vstopnina' 
k igri in k plesu je samo 35c. — 
Začetek je ob 7:30 zvečer. Dru-
štvo viorizoiri igro tudi popol-
dne ob 2:30 za otroke. Vstop-
nina k tej predstavi je samo 5c. 
Občinstvo je prav prijazno vab-
ljeno. 

Mn šubelj pozdravlja 
Mr. Anton Šubelj, naš kon-

certni in operni pevec, pošilja 
iskrene pozdrave naročnikom 
"Ameriške Domovine" iz Hart-
ford, Conn., kjer je gostoval 
na koncertu. 

V bolnišnici 
Mr. Matija Podgorelec, 690 

E. 159th St., je bil včeraj od-
peljan v bolnico, da si pridobi 
boljše zdravje. Dobremu na-
šemu prijatelju želimo čimprej 
zopet ljubo zdravje. 

Železniške unije zahtevajo 
2 0 % več plače 

Chicago, 21. januarja. Pet že-
lezniških unij se je združilo in 
bodo 'potom svojih pooblaščenih 
zastopnikov zahtevale te dni, da 
se zviša plača železniškim usluž-
bencem, ki pripadajo dotičnim 
unijam za 20 odstotkov. Kot se 
je izjavil predsednik unije želez-
niških kurjačev in strojevodij, 
pomeni zvišanje plač letno $116,-
000,000 več izdatkov za ameri-
ške železnice. V uniji je kakih 
300,000 železniških uslužbencev. 
Tod,a poleg imenovanih petih že-
lezniških unij jih je še 16 dru-
gih, ki bodo tudi v kratkem pri-
šle s svojo zahtevo na dan. Kdaj 
'oo predložena zahteva za zviša-
nje plač še ni gotovo. Glasom po-
stave imajo železnice po predlo-
žitvi zahteve 30 dni časa, da od-
govorijo. 

o 

Iz španske fronte 
Madrid, 21. januarja. V pred-

mestju Madrida, E1 Cero de los 
Angeles, so socialistične čete za-
vzele močno postojanko rebelov, 
tcda so se morale takoj umakni-
ti, ko je nasprotnik pritisnil na 
nje. Kljub porazu pa trdi socia-
listična vlada, da je dosegla svoj 
namen, ker je začasno demorali-
zirala nacionalistične čete pri ob-
upnem napadu na Madrid. Iz 
Gibraltarja se poroča, da je v 
bližni važnega pristanišča Mala-
ga prišlo do obupnega boja med 
socialisti in nacionalisti. Naj-
manj 1,000 mož je padlo na obeh 
straneh. Iz Valencije, kjer je se-
dež sedanje socialistične španske 
vlade, se poroča, da so socialisti 
ponudili vsakemu dezerterju v 
nasprotni armadi 50 pezetov, 
ako uskoči v njih tabor.' V ame-
riški veljavi znaša to $3.55. 

o 
V bolnišnici 

S Svetkovo ambulanco je bila 
odpeljana v Glenville bolnišnico 
Mrs. Anna Zgonc, 1281 E. 167th 

Jugoslovanska vlada priznava, da ji za-
daja pridobitev ameriškega državljanstva 

nezaželjene spore z ameriškimi oblastmi 
slcega državljanskega zakonika, 
so izgubile državljanstvo bivše 
avstro-ogrske monarhije z izse-
litvijo. 

"Napram takim osebam jugo-
slovanska vlada ne more izvaja-
ti izseljeniških postav in jih tudi 
ne more siliti v armado, četudi 
se vrnejo v domovino. Postavno 
so take osebe avstro-ogrski dr-
žavljani, toda ker monarhija več 
ne obstoji, jih jugoslovanska dr-
žava ne more šteti za svoje po-
danike. 

"Vse one osebe pa, ki so se iz-
selile po 1. decembru, 1918, s 
področja, kjer iso bili v veljavi 
gori omenjeni zakoni in so se na-
turaiizirale v Ameriki, preden 
je stopil v veljavo naš zakon o 
državljanstvu, se prav tako ne 
morejo smatrati za jugoslovan-
ske državljane in nasproti njim 
ni mogoče izvajati današnje po-
stave. 

"Toda osebe, ki so se izselile 
po uveljavljenju jugoslovanske 
postave o državljanstvu, Čeprav 
so si pridobile tuje državljan-
stvo, se imajo po jugoslovanski 
postavi o državljanstvu tudi na-
dalje smatrati za jugoslovanske 
državljane, razen če niso po 
redni poti izstopile iz jugoslo-
vanskega državljanstva ali ga pa 
izgubile po načinu, ki ga nava-
ja postava." 

Odtegnjena podpora 
Eksekutivni odbor cleveland-

ske delavske federacije je včeraj 
odpovedal podporo avtomobil-
skim delavcem Fisher kompani-
je, ki se nahajajo na štrajku. 
Pred dvema tednoma je delavska 
federacija v Clevelandu obljubi-
la štrajkarjem moralno in mate-
rialno podporo. Da, gotove uni-
je, ki so včlanjene pri Cleveland 
Federation of Labor, so celo za-
htevale, da Fisher Body odpre 
tovarno in da delo unijskim čla-
nom, ki pripadajo k Ameriški 
delavski federaciji. Trajala je 
tri ure dolga debata, in končno 
so nasprotniki štrajkarjev pri 
Fisher Body kompaniji zmagali 
in bo delavska federacija v bo-
doče odklonila podporo stavkar-
jem. 

o 
Princezinja 

Mr. in Mrs. Ponikvar, 21650 
Ivan Ave., nam sporočata, da 
se je pred več dnevi oglasila v 
njih družini tetica štorklja, ki 
je pustila v spomin zalo hčer-
kico. Dekliško ime matere je 
Frances Solcač, hčerka pozna-
nega našega prijatelja Mr. Pe-
tra Sokača. Vse je zdravo, 
kot nam je povedala mlada 
mamica. In obilo zdravja in 
sreče želimo tudi m(i. 

Obletnica 
V soboto 23. januarja se bo 

brala v cerkvi sv. Vida ob osmih 
sv. maša za pok. Mary Dolenc ob 
priliki prve obletnice njene smrti. 
Sorodniki in prijatelji so vab-
ljeni. 

Smrtna kosa 
Danes zjutraj je umrla Mrs. 

Anna Hein, 1235 E. 173rd St. 
Podrobnosti jutri. 

Mooney pride iz ječe? 
Sacramento, Cal., 21. januar-

ja. 26 poslancev državne posta-
vodaje v Calforniji izmed 80 je 
podpisalo danes predlog, da se 
izpusti Tom Mooneya, ki ee na-
haja v zaporih že od leta 1916, 
ker je baje vrgel bombo v mno-
žico in je bilo tedaj ubitih 10 
oseb. Poslanci državne poistavo-
daje trdijo, da ima slednja pra-
vico pomilostiti vsakogar iz za-
porov. Enako pravico ima tudi 
governer. Mooney je bil prvotno 
obsojen v smrt, toda pozneje na 
prizadevanje predsednika Wil-
sona poslan v dosmrtni zapor, 
kjer se nahaja že nad 20 let. 

o — 
Smrt v New Yorku 

Včeraj je preminul v New 
Yorku rojak Jos..Zabukovec, ki 
je svoječasno bival na 5251 
Stanley Ave., Maple Heights, O. 
Pokojni zapušča dva sina, Jo-
sepha in Bernie in hčer Mary 
poročeno Kraker. Truplo bo da-
nes pripeljano v Cleveland in se 
vrši pogreb v soboto iz hiše hče-
re pokojnega, 3555 E. 72nd St. 
pod vodstvom Louis L. Ferfolia. 
Bodi ranjkemu ohranjen blag 
spomin. Naše globoko sožalje 
preostali družini. 

V bolnici 
V St. Alexis bolnici se nahaja 

rojak Anton Zupančič, 3622 E. 
76th St. Mr. Zupančič je bil za-
det od avtomobila. Obiski so do-
voljeni. Bolnik se nahaja v sobi 
št. 108. 

Zadušnica 
V soboto 23. januarja se bo 

brala sv. maša za pokojno 
Frances Hajdnik, in sicer ob 
8. uri zjutraj v cerkvi Marije 
Vnebovzete. Prijatelji ranj-
ke so prijazno vabljeni. 

Nove ure 
Sodniki na Common Pleas 

scdniji dobijo nove stenske ure z 
električnim pogonom. Sedanje 
ure so morali navijati z roko, in 
to delo se je marsikdaj pozabilo. 
Nove ure na sodniji bodo veljale 
do $3",000.00. 

Davica v Clevelandu 
Mestni zdravstveni urad poro-

ča, da je bilo naznanjenih tekom 
tega tedna 45 novih slučajev dif-
terije. Difterija je bolezen, ki 
se da lahko preprečiti, ako se' 
vsak slučaj takoj sporoči mest-
nim zdravstvenim oblastem. 

Brezposelna akcija 
Redna letna seja Jugoslovan-

ske sekcije za brezposelno zava-
rovanje se vrši v petek 22. janu-
arja v S. N. Domu na St. Clair 
Ave. Vsi stari in novi zastopni-
ki naj pridejo. Volil se bo tudi 
odbor za leto 1937. — Tajnik. 

St. Ko se je v sredo zjutraj vr-
nila iz neke trgovine, kjer je bi-
la po opravkih, je padla pred hi-
šo, kjer stanuje in si zlomila no-
ge. Mrs. Zgonc se nahaja v var-
di št. 1. 

Drzen rop 
Včeraj so prišli trije roparji 

v tovarno Hoddell Chain Co. na 
40. cesti in Cooper Ave. Ustra-
hovali so 50 uslužbencev, pobili 
stražnika in odnesli $10,000, kar 
je bilo namenjeno delavcem za 
izplačilo. 
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BESEDA IZ NARODA 
Rev. M. „lager 

Odločno odklanjamo! 

Prosperiteta se vrača v deželo 
Vsa znamenja kažejo , da bo leto 1937, leto prosperitete. 

Leto, ki se je pravkar končalo , je bilo najbol jše izza leta 1930 
za m n o g o panog businessa. za nekatere vrste business celo 
rekordno leto, m n o g o industrij pa je celo bol je obratovalo 
kakor pa leta 1929, ki je bilo zadnje leto prosperitete. 

Avtomobi l ska industrija, ki je izdelala in prodala 4,-
565,000 osebnih avtomobi lov in trukov, je imela v vsej svoji 
zgodov in i svoje drugo najbol jše leto. Korporaci ja General 
Motors , katere obrat je začasno okrnjen vsled štrajkov, je 
imela sploh najbol jše leto v svoji zgodovini . Izdelala in pro-
dala je nad dva mili jona avtomobi lov in trukov. Danes je 
na ameriških cestah na jveč je število novih avtomobi lov , ki 
so bili prodani oz iroma kupljeni v letu 1936 in katerih cena 
je znašala nad $2,000,000,000. Vsaka resnejša motnja v av-
tomobilski industriji ter v onih industrijah, k jer izdelujejo 
posamezne dele avtomobi lov, ki bi utegnila nastati kot po-
sledica štrajkov in izprtij, bi imela morda zelo resne po-
sledice. 

Jeklarska industrija je izdelala in prodala samo v prej-
šnjih dveh letih več jekla kakor pa lansko leto, in sicer v 
letih 1928-29. Število delavcev in višina njihovih plač je do -
segla višek v zgodovini jeklarske industrije. 

Industrija avtomobilskih pnevmatik ali gumijastih 
obročev je imela lani svoje najbol jše leto izza leta 1929. 
Električne sile je bilo lani proizvedene in oddane največ, kar 
je pomni zgodov ina . Višinski rekordi so bili doseženi tudi 
v tekstilni industriji, v industriji mehaničnih refr igerator-
jev ali ledenic, električnih potrebščin, v trgovini potom po-
šte ali tako zvani mail order trgovini, v prodaji cigaret in 
sirovega olja ter nafte. 

Vse to je bilo doseženo v letu 1936 kl jub raznim zapre-
kam, ki so se stavile na pot, k a k o r : poplave, suša, bojazen 
pred inf laci jo zaradi izplačila vo jaškega bonusa, negotovost 
glede izida narodnih volitev in tako dalje. 

Brezpose lnost se je znatno zmanjšala, dasi je ostal še 
vedno eden glavnih problemov. Železniški potniški in to -
vorni promet je bil najvišji izaz leta 1931; zaslužki so bili 
najvišji izza leta 1930; uprave cest so kupile več potrebščin 
kakor kadarkoli od časa, ko se je začela depresija. Ze lo je 
tudi vzcvetela javna gradnja. Trgovina na drobno je bila 
od 15 do 25 procentov večja kakor leta 1935. Božična raz-
prodaja in nakup je bil največji izza leta 1929. 

Neugodni faktorj i , ki se obeta jo poleg štrajkov v avto-
mobilski , jeklarski in še nekaterih drugih industrijah, so 
sledeči, ki se napovedu je j o za leto 1937: Pomanjkan je iz-
učenega delavstva. Prizadevanja za ož iv l jenje principov, 
ki so bili odpravl jeni z N R A . Možnos t nadaljne kontrole 
businessa na podlagi Rob inson -Patmanove postave. 

Možnos t nadal jevanja izplačevanja in vzdrževanja re-
lifa, ki pogoltne velike vsote denarja, čeprav je bil relif že 
znatno okrnjen zaradi več je zaposlenosti . Dviganje cen ma-
terialu in delu. Izgledi za nadaljno podražitev živl jenjskih 
potrebščin. Neustal jena inozemska situacija. 

Ugodni faktorji za leto 1937 pa so s ledeči : P o v e č a n j e 
industri jske produkc i je za deset procentov v letu 1937 v pri-
meri z letom 1936. Nadaln je okrevanje v nekaterih glavnih 
industrijah, posebno v industriji izdelave električnih po-
trebščin, gradbenega materiala, potrebščin za železnice in 
nadal jno okrevanje v jeklarski in industrijski mašineriji . 
Nada l jno zmanjšanje brezposelnosti . Dodatna pridobitev 
javnih nakupnih cen. 

Možnost i bol jše žetve in drugih poljskih pridelkov, ki 
so bili lansko leto zelo okrnjeni po poplavah, sušah, pešče-
nih viharjih in drugih naravnih uimah. 

Nadal jno napredovanje napram uravnoteženju prora-
čuna. 

Vse to se je in se še bo doseglo pod modrim vodstvom 
našega vel ikega predsednika Franklin D. Roosevelta. 

Kaj pravite! 

Bivši francoski bojevniki so poslali socialistični vladi protest 
radi zatiranja svobode govora in zborovanja opozicionalnih 
strank. Pa smo mislili, da so socialisti za svobodo po vsem svetu. 
Seveda so, — zase. 

# »!' sfc 

V Mentorju, O. je neki farmer s traktorjem oral med koru-
zo. Kot priden človek in vnet delavec, je vzel seboj tudi puško. 
Sedeč na traktorju je ustrelil tri zajce. Poročilo ne pove, če si je 
vzel toliko časa, da je zajce pobral, ali je poslal zvečer fanta po nje. 

!J( * :;< 

Neki ameriški general je svetoval, da bi se obleklo ameriške 
vojake v overalls, Pametna ideja, samo fantje se potem ne bodo 
kaj dosti poštrekali v "ta pametnih hlačah." 

» s« * 

Torej zid Troeld, veliki osvoboditelj Rusije, je zdaj v Mehi-
ki. še malo naj se stvari zasačejo, pa ga bomo imeli na vratu v 
Zed. državah. Obljubil pa je. da se v Mehiki ne bo ukvarjal s po-
litiko. Kakopak, kakopak! Kdaj se je pa še kak zid vtikal v po-
litiko? 

(Nadaljevanje.) 

Urednik Jontez se torej bra-
ni očitka, da bi bil on ateist, 
brezverec. A v isti sapi on 
sam zatrjuje, da ne ve prav 
nič, ali je Bog ali ga ni, da on 
ni čul ničesar določnega o 
njem, da ve o njem toliko, ko-
likor ve o raznih poganskih bo-
govih, Zevsu, Osirisu, Alahu, 
Perunu in množici drugih bo-
gov, o katerih pa vsi vemo, da 
so bili izmišljeni bogovi. Jon-
tezu je torej pravi Bog toliko 
kolikor poganski bogovi! In 
on še trdi, da ni brezveren! 
Ali moremo reči, da je veren? 

S tem, ko se I. Jontez ponos-
no trka na prsa, da njega prav 
za prav prav nič ne briga, ali 
j e Bog a l i ga pa ni, pa kaže 
veliko, veliko plitvost svojega 
duha. Z idejo o Bogu, s vpra-
šanjem, ali je Bog ali ga ni, 
je zvezano toliko važnih živ-
ljenskih vprašanj, veliko bolj 
važnih kakor j e vprašanje o 
vsakdanjem kruhu, da količ-
kaj misleč človek ne more biti 
brezbrižen do vprašanja, ali je 
Bog ali ga ni. Taka vprašanja 
so na primer: ali sem komu 
odgovoren za svoja dejanja, 
tudi ona dejanja, ki se nič ne 
tičejo drugih ljudi, ali nisem? 
ali se mi je za slaba dejanja 
bati res samo policije ali še 
koga drugega? ali bodo res 
ostale vse ogromne krivice na 
svetu neporavnane'? ali bo s 
smrtjo res vsega konec, ali pa 
bo še kako življenje za tem? 
in kakšno bo tisto življenje za 
mene, ali je to kaj odvisno od 
mene ali nič? — In tako dalje, 
še dosti je podobnih važnih 
vprašanj, na katera' mislec člo-
veški duh hoče dobiti odgovora. 
Če se pa kdo za vsa taka vpra-
šanja prav nič ne briga, ampak 
se briga samo za svoj želodec, 
samo za svoje telo, potem tak 
človek v resnici ni nič druge-
ga kakor žival, samo s to raz-
liko, da ima zmožnosti, ki so 
podobne razumu in svobodni 
volji . Pa še te zmožnosti po-
stavlja samo v službo svojega 
telesa. — Odlični slovenski pi-
satelj F. S. Finžgar j e nekoč 
zapisal, da so,živali hodeči že-
lodci. — Ali niso taki l judje 
prav isto, po dveh nogah hode-
či želodci? To so tisti l judje, 
o katerih pravi sv. Pismo: 
"Njihovi bog pa je trebuh"! 

Ko torej Jontez trdi, da nje-
ga ne zanima prav nič, ali je 
Bog in posmrtno življenje, ah 
ga ni, — in še s ponosom to 
povdarja! — s tem ne dela 
prav čisto nič časti svoji inte-
ligenci, svoji duševni zmožno-
sti, kolikor je pač ima! S tem 
kaže, da j e ima bore, bore ma-
lo. 

In Jontez Še pravi, da so sa-
mo dve vrsti ljudi na svetu: 
o ni, k i ved o, da nič ne ypHn^r 
Bugu, — med te se prišteva 
Jontez samega sebe! — in oju, 

Zgdo, da nič ne vetjo o Bo-
gu, — in to smo seveda mi, za-
rukani katoličani! — Si ja jno ! 
Pri jatel j Jontez, kako grdo s 
se zmotil! Milijone je ljudi 
na svetu, ki vedo dosti o Bogu, 
ki so globoko prepričani o tem, 
kar vedoi o njem, ki bi dali tu-
di svoje življenje za to prepri-
čanje, katerim so pa zato vsa 
najvažnejša življenska vpraša-
nja toliko jasna, da je njihov 
razum zadovoljen in miren, k 
imajo zato jasen in trden cilj 
svojemu življenju in mirno in 
trdno gredo, za njim, kratko: 
ki zadosti — ne vsega! —< ven 
dar zadosti vedo o Bogu, daj 
mu služijo, da mirno nadalju 
j e j o svoje življenje in se tudi 
mirno poslavljajo iz njega, nv 
lijone jih j e takih ljudi i 
svetu, prijatelj, Jontez! Kai 
naj se potrudi Jontez v eno a 
drugo katoliško šolo, pa še r 
treba iti v najvišje razrede, pa 

bo lahko zvedel od otrok pr< 
cej popolnoma določnega in 
jasnega o Bogu, ne samo 
to-le so njegove lastne besede! 
— prijetne in lase dvigajoče 
zgodbe o Jehovi in njegovemu 
sinu! (Tako-le se izraža o Bo-
gu in njegovem Sinu, Gospod 
Jezusu Kristusu urednik časo-
pisa, ki ga v veliki meri vzdr-
žuje jo katoličani, ki se hočejo 
veljati za verne!) Torej, pri-
jatelj Jontez, popravi svoje 
mnenje, kakor da so na svetu 
samo "prosvitljeni svobodomis-
leci," vsi drugi pa zarukanci! 

Jontez pravi, da, ko je bila 
njegova otroška doba za njim, 
je začel "v teh in drugih zgod-
bah tipati za nečem določnem 
o Bogu," našel pa da ni niče-
sar. Tu je pa veliko vpraša-
n je : kje je začel "tipati," kje 
je začel iskati za Bogom? . . . 
Tam prav gotovo ne, kjer bi ga 
gotovo našel! — Sicer pa ka-
ko da je začel iskati Boga, ko 
ga je pa kot otrok vendar imel, 
imel vero vanj ? Torej je en-
krat po otroški dobi moral zgu-
biti Boga, vero vanj ! Človek 
vendar ne išče, česar ni zgubil! 
— Pa bi bilo jako zanimivo, 
ako bi nam hotel Jontez, ko je 
tako odkritosrčen glede sebe, 
povedati, kje in zakaj j e zgu-
bil vero v Boga! Vemo nam-
reč, da nihče ne zgubi vere v 
Boga brez svoje lastne krivde 

Torej tak človek, ki j e zgu-
bil vero v Boga, tak človek, ki 
mu ni nič mar največjih vpra-
šanj življenja, tak človek, ki 
nima višje težnje, kakor jih 
ima katerakoli žival, namreč 
samo to, kako si urediti mate-
rijalno življenje na tej zemlji, 
lak človek se postavlja za uči-
telja drugim — in to še celo 
katoličanom! — in jim ponuja 
in servira svojo izmaličeno, po-
kvarjeno življensko modrost?! 
In vi, katoličani, si to dovolju-
jete? 

Kar naj počaka ta "bogor 
slovni učenjak" Jontez, bo že 
prišel čas, ko bo spoznal o Bo-
gu zadosti "določnega, opri-
jemljivega in neizpodbitnega" 
(njegove besede!), kar naj po-
čaka! Še v tem življenju bo 
prišel treijutek, ko ga bodo 
"zgodbe o Jehovi in njegovem 
sinu" (njegove besede!) resnič-
no plašile, vse drugače, kakor 
so ga pa — po njegovi izjavi! 
— v njegovi otroški dobi! In 
to bo, če preje ne, tedaj, ko 
mu bodo začele oči stekleneti, 
odmirati temu svetu! Kakor 
so plašile velikega brezbožne-
ga besednika Voltaire-j a ob 
njegovem umiranju in še mno-
ge, mnoge druge njemu po-
dobne ! l Ne bo vedno Jontez 
tako cinično, tako zasmehljivo 
in prezirljivo govoril in mislil 
o Bogu in posmrtnem življe-
nj u ! 

Jontez hoče dobiti o Bogu, 
da bo vanj veroval, "opri jem-
l j iv" dokaz, takega, ki se da 
prijeti. Kaj ko bi mi hoteli 
imeti o Jontezovi pamfiti dokaz, 
ki se da prijeti? . . . Prav po 
njegovem načinu sodim, ako 
pravim: ne morem dobiti o 
Jontezovi pameti oprijemljive-
ga dokaza, torej prav nič ne 
vem, ali j o ima, ali ne. Ne za-
irkam, da j o ima, pa prav ta-
ko nič ne vem, da j o ima. — 
Praktično bi se to reklo, da ne 
verujem, da j o ima! — Tako 
je z "opri jemlj ivimi" dokazi, 
moj dragi Jontez! . 

Kaj pravi Ljubljana o našem Kulturnem vrtu 

(Pride še.) 

Te dni smo prejeli iz Ljub-
ljane, glavnega mesta Slove-
nije, zelo zanimivo uradno pi-
smo in sicer naravnost iz ura-
da mestnega glavarstva ljub-
ljanskega. Pismo se tiče Can-
karjevega spomenika odnosno 
Jugoslovanskega kultur, vrta. 
Ker je bilo radi Cankarjeve 
sohe, katero je poslala v Cle-
veland ljubljanska mestna ob-
čina, dosti prerekanja in tako-
zvanega "prahu," ki ga je dvi-
gnila zadeva Cankarjeve sohe 
ne samo tukaj, ampak tudi v 
starem kraju in so se s to za-
devo bavili tudi ljubljanski li-
sti, naj navedem to pismo iz 
urada ljubljanskega glavarstva 
ki se glasi: 
V Ljubljani, 2. januarja 1937. 

Mestno poglavarstvo Ljub-
ljana 

Jugoslovanski kulturni vrt, 
Cleveland, Ohio. 
Sporočamo, da je gospod žu-

pan ljubljanski, dr. Juro Ad-
lešič, z velikim veseljem spre-
jel Vaše cen j . pismo z dne 27. 
novembra 1936, ko ste mu spo-
ročili, da ste odkrili spomenik 
Ivanu Cankarju v cleveland-
skem kulturnem vrtu. Vaše vr-
stice je prebral na seji občin-
skega sveta dne 22. decembra 
1936 in so jih zbrani občinski 
svetovalci z navdušenjem spre-
jeli na znanje. 

Sledi naj izpisek poročila ob-
činske seje z dne 22. decembra 
1936. Gospod župan je poro-
čal : 

"Poročati imam nadalje, da 
je Liga za jugoslovanski kul-
turni v Clevelandu (USA) s 
slavnosti odkritja spomenikov 
Ivana Cankarja in Simon Gre-
gorčiča v tem vrtu poslala po-
zdravno pismo, spominjajoč 
se zaslug, ki jih ima pri tem 
mestna občina ljubljanska in 
s prošnjo, da to tolmačim mest 
neniu svetu, kar s tem z ve-
seljem storim. Veseli nas, da 
se je zadeva s Cankarjevim 
spomenikom tako lepo uredila 
in so odpadle vse nevšečnosti, 
ki so grozile pokvariti kultur-
no delo naših izseljencev v 
Ameriki. 

S tega mesta j im k njiho-
vemu kulturnemu delu in us-
pehu naj iskrene j e čestitam." 

Željno pričakujemo spomin-
ske knjige, ki j o bomo priklju-
čili mestni knjižnici kot drago-
cen dokaz kulturnega delova-
nja naših bratov in sester v 
Ameriki. 

Za predsednika: 
Dr. R. Mole. 

(Pečat glavnega mesta). 
Dostavek 

Predstoječe pismo mestne-
ga poglavarstva ljubljanskega 
jasno dokazuje, da je vsa za-
deva Cankarjeve sohe, katero 
je poslala ljubljanska mestna 
občina v Cleveland, povsem v 
redu. Da je tako, dokazuje po-
ročilo, da je ljubljanski mest-
ni svet navdušeno sprejel na 
znanje naše poročilo, da se je 
odkrilo spomenik Cankarju. In 
poročilo g. župana dr. Adle-
šiča^ jasno dokazuje, da so v 
Ljubljani z našim delom in 
ravnanjem popolnoma zado-
voljni. Tudi mi se zahvaljuje-
mo g. županu dr. Adlešiču in 
mestnemu svetu ljubljanskemu 
za tako možatost, da niso ver-
jeli ljudem, ki so pisarili t ja 
v Ljubljano ter nas tožili in 
to povsem krivično in lažnji-
vo. 

Da, dosti je bilo pisanja, to-
žarenja, natolcevanja napram 
ham in to ne samo tukaj v 
Ameriki, ko se je nabijalo po 
nas v Enakopravnosti in Pro-
sveti, tudi v Ljubljani se je 
pisalo proti nam. Pisalo se je 
pa proti nam zato, ker so do-
bili taka poročila od nam na-
sprotnih ljudi, ki so nas na ta 
način hoteli izigrati tukaj, za-
to so pošiljali taka poročila v 
Ljubl jano, kjer si nas je pri-
voščil tudi ljubljanski dnevnik 
Jutro, kjer so verjeli našim 
nasprotnikom. — Ljubljansko 
Jutro je večkrat priobčilo zelo 

—Na Črnučah pri Ljubljani je 
umrl dne 23. dec. ob pol 2 pono-
či g. Pavel čibašek, posestnikov 
sin, iz ugledne katoliške družine. 

—Gosp;: Katarina Koželj roj. 
Zakotnik je v torek umrla v svo-
jem stanovanju v šiški, Jerneje-
vti cesta 33. 

ostre članke proti nam ter se 
nam je očitalo, da smo izigrali 
skupino, ki je delala za Can-
karjev spomenik, da smo pre-
napeteži, nezadovoljneži, ne-
strpneži itd. To vse je bilo in-
spirirano tukaj v Clevelandu 
z namenom, da se nas očrni tu-
di v stari domovini ter prisili 
l jubljansko mestno občino, da 
nas prav trdo prime ter zahte-
va soho nazaj. To pa zato, 
da se gotovi naprednjaki (ne 
vsi) izognejo morebitni blama-
ži, ki j im je grozila, ko prej 
niso hoteli sodelovati niti za 
Cankarja, niti pri vrtu. 

Enakopravnost in Prosveta 
sta zagrabili to, kar je pisalo 
ljubljansko Jutro ter na ves 
glas vpili: Škandal, škandal, 
narodni škandal! Glejte, kaj 
pišejo v Ljubl jani ! Jutro, ki 
imenuje to clevelandsko afero 
škandal! Vpili so, ko jesihar-
ji ter nabijali po teh predrtih 
klerikalcih. Kaj smo hoteli? 
Ljubljani ugovarjati in zatr-
jevati: saj bomo, saj bomo, ne 
verujte j i m ! Koliko bi to za-
leglo, ko so pa naši nasprotni-
ki tako vpili in lagali! Okrog 
40 društev so naplahtali ter 
so sklanfali neko protestno re-
solucijo ter j o koncem leta 
1934 poslali v Ljubljano. — 

Resolucijo so podpisali za-
stopniki in zastopnice tistih 40 
društev in klubov, da tako bolj 
prepričajo mestno občino ljub-
ljansko o "resnici in pravici 
Pred menoj leži tista protest-
na resolucija, pa gledam ime-
na: Samostojna Zarja, dram-
sko društvo Ivan Cankar, Na-
prej itd. A enega pa zastonj 
iščem, to je Slovenski Sokol, 
ni ga tam. Čast mu! 

Pa so nas l judje spraševali 
in sicer inteligentni l jud je ; j a, 
pa kaj je sedaj? Zdaj bo pa 
res lepa, Jutro piše, v L j u b 
ljani vedo. Kaj bo sedaj? Po-
jasnjevali smo zdaj temu zdaj 
onemu, pač osebno, a hoteli so, 
da pojasnimo tudi v l jubljan-
skih listih. Večkrat sem že 
imel v rokah pero, da napišem, 
odgovorim, pa sem pričel mi-
sliti: Koliko bomo na bol jšem? 
Toliko, da bomo še v starokraj-
skih tistih vodili boj . Čemu? 
Odložil sem pero. Ne s pere-
som, ampak z dejanjem bomo 
odgovorili, da, dejansko bomo 
dokazali, da smo bili napadeni 
po krivici. Dokazali bomo, da 
je bila laž, kar se je poročalo 
od nam nasprotne strani tja v 
Ljubljano. Tako ni kazalo 
drugega, kot da smo krepko 
prijeli in završili. Cast vsem, 
ki so delali in dali. Na tisti 
protestni resoluciji, katero je 
podpisalo 40 društev (socijali-
stično-naprednih, seveda) so se 
blagovolili zlagati ljubljanski 
mestni občini, da mi "b lufamo" 
ter so "modro" dostavili: še za 
Baragov s p o m e n i k nima j o 
sredstev, da bi ga postavili, 
kaj šele Cankarjevega, katere-
ga so zavrgli in ga ne marajo 
postaviti. Tako! Danes lahko 
vidijo, da tam v vrtu stoji Ba-
ragov spomenik in sicer pla-
čan, da stoji tudi spomenik 
Cankarjev in še tretji, Simon 
Gregorčičev, tudi plačan, a na 
vrt, ki bo kmalu v redu, pa je 
že plačanega nad $2000 (beri: 
dva tisoč dolarjev). To je bil 
d e j a n s k i odgovor prestolici 
Slovenije, da mi nismo blufali. 
Kako so pa v Ljubljani zado-
voljni s tem, pa svedoči urad-
no pismo ljubljanskega pogla-
varstva. Vzame časa, da se iz-
kaže pravica, ki je bila na na-
ši strani, dasi so j o skušali na-
sprotniki prekrižati s svojim 
kričanjem po listih. Kaj piše-
jo v Ljubljani, so vedeli pove-
dati na vsa usta, dokler so tam 
tolkli po nas in so tam poslu-
šali socijalistično-napredne kri-
čače in jim verjeli. Ko so pa 
pri Jutru uvideli, da utegne bi-
ti drugače, ter so čitalr kako 
je uspela proslava postavitve 
Baragovega spomenika in da 
Cankar ni odklonjen, so pa pri 
Jutru pričeli pisati nam v prid 
in pisali, res gentlemansko le-

po, objektivno. Takrat pa 
so naši socijalistično-napred«1 

uredniki več "čitali" Jutra in 

niso več vedeli kaj p o v e d a t i , 

kaj piše Jutro. Takrat so Pa 

lepo molčali. 
V tem uradnem pismu tudi 

omenjajo, da bodo Spomin-1^0 

knjigo Jugoslovanskega kul-
turnega vrta, ko izide, prikUu" 
čili mestni knjižnici 1 j ubija'1' 
ski, kot dokaz delovanja lia" 
šili Slovencev tu v Ameriki. 
bo izšla, j o bomo poslali. 
ložili smo pa) knjigo iz razl°" 
ga, da bo vrt gotov in da se 

bodo posnele originalne slike 

vrta, da ne bo v knjigi sarno 
narisan načrt, pač pa v o rig1' 
nalu. Naj originalne slike 
ga vrta jasno dokazujejo delo. 
ki bo končno povsem dovršen0. 

Tako smo za nekaj časa odl°' 
žili, a vse drugo pa se priprav-
lja za to knjigo. Tam bod« 
priobčena vsa ona društva, ^ 
so prispevala in koliko da s° 
prispevala, istotako posam^' 
niki, koliko je kdo dal, kje sta-
nuje in kakšno trgovino iiBS 
Potem naj pa Ljubljana sod'* 
kdo so res tista društva in P0" 
samezniki, ki so se zavedali, ter 

podprli odlični kulturni sp°" 
menik ameriških Slovencev, 
je, Jugoslovanski kulturni vi'1. 

Ne samo gole fraze, dejanJ" 
naj govore. Kdor bi želel, d" 
prispeva za kulturni vrt ter b" 
vpisan kot podpornik tega fcu'' 
turnega vrta, to še lahko storl 

in sicer posameznik ali druŠ*' 
vo. Hočemo dati časa, a knj}' 
gi pa zares prav originalne s'1' 
ke in ves popis in vse podp01'' 
nike. 

To sem napisal, da se ne 
do potem izgovarjali, da 
vedeli. Vseh se ne more ob'8' 
kati, nekatere se že še bo, ker 

še rabimo, da bo vse plačal0 ' 
ker stroški so večji kot je bi'0 

prvotno mišljeno. Kakšno ^ 
delo in da bo kmalu završefl0' 
o tem se pa lahko ptepi'ifli 

vsak, ter si na licu mesta ofc'!e' 
da monumentalno delo na»e 

kulture. Prav mnogi dolgo f ' 
so verjeli, da bo res kaj. 
pa se bodo tudi še ostali Pre' 
pričali, da kar smo rekli, 
bomo tudi izvedli. * 

Ljubljana je že p o v e d i 
svoje, zdaj pa ti, metro p0'8 

S l o v e n c e v , Cleveland, pove) 

svoje, pa pokaži, da si vred"1" 
metropola ameriških Slove"' 
cev. Pokaži se, da bo presta 
lica Slovenije res ponosna 
te. Kar je bilo je minilo, 
mo v bodočnost. ZgorajŠP^ 
vrstice pa sem si štel v d 
nost, da napišem zato, ker 
l judje že prej zahtevali, da s: 
pojasni in da se že prej odg0' 
vori v Ljubljano, kako stvilf 

stoji, ker smo bili toženi. ^ 
tedaj ne bi zaleglo nič, a 
nes govore pa dejanja, ki Ja 

no pričajo o tem delu. 
Jože Grdin«' 

gl. tajnik Jugoslovanski 
kulturnega vrta. 

o 

Veselica v West Parku 
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Društvo Presv. Srca Jez^1 

vega št. 172 KSKJ priredi v * 
boto 23. jati. v Jugoslov. 
Nar. Domu na McGowan ^ \ 
prijazno domačo veselico, na 
tero je občinstvo od blizu in ^ 
leč vabljeno. 

k 
i! 

Če verjamete al' pa $ 
0> 

"Oče, kakšno slamo imate > 

.D0 

vi v glavi?" vpraša ves rad<>\ 
den sinček svojega očeta, ko P1 

de iz šole. 
"Kako moreš tako neti'11 

vprašati?" ^ 
"Veste, meni je učitelj 

da imam ajdovco, zato bi p* ^ 
vedel, kakšno imate vi." 

A ,0 
Patrolman aretira na cest' ^ 

morko ter jo prižene pred s ,j, 
nika. Ko pride 'ženišče k ^ 
•šanju, ji reče sodnik: 

"Torej Liza, pripeljana si 
sem radi pijače." y 

"To jfe pa lepo," se zasmej^ j . 
morka, "kar sem ž njo, saj .Ji 
ravno prav žejna!" 



K R I Ž E M PO J U T R O V E M 
Po n.mik.m ltTlrnlku K. Kara 

Zvedel sem za ime Galin-
j>re na enem svojih potovanj. 
»»no bi me zanimalo, ali je ta 

Galingre iz iste rodbine ô moj ? 
Oprosti, da se vmešavam v 

e trgovske zadeve! Ali ste 
r a p Z l z Galingre j i iz Skad-

vit^jaje?e N a š doba-
G a p o z n a š t u d . G s e b n 0 ? g . 

njim?" v i d e l ? G o v o r i I ž 

obiskaT^' n a s -ie ž e 

n iov«''' Jaz sem že bil pri 
Skadru." 

razmerevP°ZxTaŠ t u d i n j e g 0 V e 

K e r e ? Njegovo rodbino?" 
govsk S m ° n a v e z a l i ž n i i m t r " 

' e stike, sem poizvedoval 
Vegovih razmerah. Tudi m i o 4. 

doval 111 0110 Pnpove-
0 sebi in svoji rodbini." 

„p kai veš o njem?" 
spiii ° rodl' je Francoz, iz Mar-
el!ja Je doma." 

Hm;2 TMarseilla? Zanimivo!' 
hioi'n ej bi le utegnil biti 
misli? Galingre? Katerega 
Prepi;' - Roclbina Galingre je 

V 1 stevilna.» 
L Oni,. -

prosil v 26 vldeli- Pripoveduj 
Rov; ' Ce veš kaj več o nje-''Se ini!" Galiji, skaderski trgovec 
trgov?1"6 je 'mel izPrva niajhno 
Radost'10 V Marseillu- Pa ni m" 
prvo v°Sla- šel J'e v Orient, naj-
Tam mbul- pozneje v Orin. 
ali kaS6m ga sP°znal- Pred letom 
trg0Vj1Pa se je naselil v Skadru, 
je." na mu u-peva, obogatel 

"I 
njegov; sorodniki — ?" 

hi Ulf. Je imel, ki mu pa tudi 
Alžjj 0 v Marseillu. šel je v 
tn« jJ" P0zneje v Blido. Sreča 
je obn !i niila' trgovina se mu 
je posl i .in br,at v Odrinu mu 

j alti tr SiUa' 0111 ofcrleda alže" 
skih rJ0,iK in se izobrazi v trgov-
ožerij| Sin se je v Marseillu 
cu, Pa' /jlVel nekaj časa pri stri-
l )reVzei't,Vrnil V 0 d r i n ' k jer Je 

NejfQV rg0vske posle po očetu. 
strieu , moral potovati k 
ĵ'm 0V do' da se dogovori z 

»oslih, °bsežnih trgovskih 
îli stri U.pr.av tistikrat so urno-

tajilo. CiVn izroPali njegovo bla-
ai'nienv[ m°ra so sumili nekega 
Pobegnjle!=ra Prekupca, ki pa je 
fcjim tir r P ° l i c i j a Je i z d a l a za 
je šel, (1;1C0 in mladi Galigre 

je ^ Poišče zločinca, ker se 
V('lj mai-]e. ' da policija ni do-

v Jivo na delu> Pa se ni 
0če j ' IzSinil je. 

5°vin0 v p°dedoval bratovo tr-
Zenje Se . lidi njegov,o prerno-
110m §e j® Podvojilo, pa za si-
u-j v«e bj ?Gs in ne vem, 

Je izeinil ' da bi zvedel, kam 
T ° je vs KTej ihkar vem o Galin-

" N 
ko Po\'Gjnd(!br°' jaz mu koj lah-
Bi»u âj ae je njegovemu 

'IT,. '̂lO " 
1.1 V" 

% Je začudil, 
že pr J.ali&j mi nisi Galihgre-

Pravi, 'J omenil? Saj sem t 
zerjjp. »v0jih doživljajih v Al 
Jingre'if Vedoval si mi, pa Ga 

Gaij,,rmsi »menil." 
Galingre-°' brat skader4<ega 
v Blitjj Ja' je živel v Alžeriji, 

w ,Ali se je morebiti ž uy seselV" 
at°m skaderskega Grl-

^ k o m " 6 ' ? a č pa z "jegovim 
^eja j ' 8 sinom tvojega Galin-

' "kadra." 
. Kes? T i . 
n̂imai bl Pa očeta silno 

n,- uaio. Al; v , . 'Jem v , 11 ves kaj vec o 1 zginil je." 
lVvn| m»ogo, pa še to, kar 

, ^ralZalostno dovolj. 
U\, du Hem ti svojčas v Egip-
^diju t našel v alžerijskem 
C°2a- h ^rfaWi ubitega Fran-
1G1 "a new U Uato £em liale" 
nie mu • a A b u en-Nasra. — 

Gl-Ama2aJtG,,lJrav za Prav Hamd 
"Tisti k' 

' K1 ga išče Omar ben 

Sadek?" 
"Da. Našel sem pri njem raz-

lične predmete, ki so bili očivid-
no last ubitega Francoza. Abu 
en-Nasr je končno tudi sam 
priznal, da je Francoza ustrelil. 

In tistemu umorjenemu Fran-
cozu je bilo ime Paul Galingre." 

Isla je šinil pokonci. 
"Paul Galingre? Sin skader-

skega Galingreja? Umorjen? — 
Ah! 

Toda — ali imaš dokaze?" 
"Da. Našel sem njegovo ime 

na samokresu, ki mu ga je mo-
rilec odvzel." 

"Strašno! Kako bomo to oče-
tu sporočili?" 

"Vsekakor skrajno previdno 
in obzirno. Pa imam še več do-
kazov, da je bil umorjeni res 
Paul Galingre. Snel sem • mu 
prstan, še danes ga nosim s se-
boj. Oče ga bo gotovo spoznal. 
Njegov žepni robec je bil zazna-
movan s črkami PG, tudi na po-
'črovu njegove ure sta bili vreza-
ni črki PG. Na prvi strani nje-
govega zapisnika sem bral ime 
Paul Galingre. 

V-e te predmetej, samokres, 
žepni robec, uro in kompas, sem 
odvzel morilcu in jih shranil, da 
bi imel dokaze v rokah, če bi 
potreba nanesla. Pa nekaj dni 
;ozneje so se mi pri nesrečnem 

pohodu čez šott Džerid s konjem 
in sedlom vred pogreznili. "Je-
zero smrti" jih je pogoltnilo. Le 
prstan še imam." 

Zavzet je poslušal Isla. Pri-
povedovati sem mu še moral po-
drobnosti. Čas in kraj, vse se 
je ujemalo. 

"Da se nisva prej pomenila o 
:em! Koliko bridkih ur bi bila 
prihranila očetu, ki jih je pre-
živel v mračni negotovosti! 

Pa sporočiti mu moraš, kam 
je izginil njegov sin! Veliko in 
dobro delo boš storil." 

"Seveda mu bom sporočil." 
"Mu boš pisal?" 
"To se bo šele pokazalo. Po 

pismu bi vest o sinovi nesreči 
prenaglo in preveč nepričako-
vano prišla nad njega. Mož je 
star, kakor praviš, utegnil bi se 
razburiti, škodovalo bi mu. — 
Najbrž mu bom vest osebno spo-
ročil." 

"Kako? Ali misliš v Skader 
potovati radi tega?" 

"Samo radi tega ne. Pa saj 
veš, da prav za prav potujem 
proti domu. In domov lahko 
potujem tudi čez Skader. Ob-
iskal bi Galingreja. Vsekakor 
bomo o tem še razmišljali. 

Pa motim te pri delu! Dovo-
li, da obiščem Halefa, ki je ra-
njen!" 

šel sem k bolnemu Halefu, in 
mu pripovedoval o obisku v St., 
Dimitriju in da je Ibrahim še j 
živ. 

Kar verjeti ni mogel, da ga 
je zgrešil. Končno je moral le 
priznati: 

"Gospod, torej se mi .je tresla 
roka!" 

"Menda že." 
"Pa saj si vendar tudi sam 

cul, kako strašno je zakričal in 
kako je grgraje izginil v vodi. 
In ni se več prikazal na površ-
ju." 

"Ibrahim je pretkan človek. 
Le delal se je, kot da ,jc zadet. 
In gotovo je tudi dober plavač, 
malenkost je bila za njega, vzdr-
žati nekaj časa pod vodo. 

Sicer pa, moj ljubi Halef, oba 
sva bila strašno neumna in oba 
sva mu pošteno nasedla." 

"Kako to, gospod?" 
"Ali res misliš, da človek kri-

či in grgra, če dobi kroglo v gla-
vo?" 

"Tega ne vem," je menil. — 
"Kajti nikdar še nisem dobil 
krogle v glavo, če pa jo bom 
kdaj dobil, česar naj me pa sam 
Alah radi Hane milostno obva-
ruje, bom poskusil, ali se bo da-
lo kričati ali grgrati. 

"Ampak, gospod, ušel nam 
j je. Ali misliš, da bomo spet na-
išli njegovo sled?" 

Iz Maple Heights, 0. 
Spet j e minilo eno leto. Slo-

venski narodni dom bo imel 
svojo letno ali delniško sejo v 
nedeljo 24. januarja ob treh 
popoldne na 5087 Stanley ave. 
pri Louis Kastelecu. Prošena 
so vsa društva, da pošl jejo 
svoje zastopnike in enako pro-
sim vse delničarje, naj bodo 
navzoči na tej seji. 

Na tej seji si delničarji za-
črtajo pot za bodoče leto, to-
rej izboljšajo pot za bodoče 
leto. Torej izboljšajo poslo-
vanje, zavržejo kar je slabega 
in nadomestijo z dobrim, voli-
j o odbor itd. 

Kar se tiče tega leta, nam je 
šlo prav dobro in povoljno. Z 
direktorijem smo se razumel: 
in tudi napredovali smo v bla-
gajni boljše kot zadnja leta 
Seve, za drugo leto moramc 
kaj ukreniti. Dvorane potre-
bujemo, da pospešimo naš slo-
venski živelj med nami, pa da 
pridržimo bodočnost naše mla-
dine. Mi dobro vemo, da nam 
ni mogoče obdržati slovenski 
jezik, lahko pa obdržimo sim-
patijo naših mladih. Ne r 
čem s tem mladih, ampak v 
Ameriki rojenih Slovencev, da 
se bodo čutili, cla so potomci 
Slovencev in da so Slovenci po 
krvi. Ako vzamemo Irce, vi-
dimo, da ta narod ne govori 
svoj jezik že stoletja in vseeno 
se kličejo Irci, ki imajo svoje 
organizacije in svoja kulturna 
društva. In mali narod iz oto-
ka Mann, ki šteje samo 70,000 
duš. Več kot toliko jih je raz-
tresenih po Veliki Britaniji in 
Ameriki in od vseh teh sta sa-
mo dve osebi, ki znata svoj 
lastni materinski jezik, vsi dru-
gi pa govore angleščino. Ven-
dar se čutijo, da so svoj na-
rod iz otoka Mann. 

In tako naj bodo naši, v 
Ameriki rojeni Slovenci, ali 
ameriški Slovenci. To je vse, 
kar moremo storiti. 

Torej še enkrat vabim vse 
dolničarje, da pridejo na to se-
j o in prinesejo dobre nasvete. 
Po seji bo prigrizek in nekaj 
za suha grla. Vabi vas direk-
torij SND. 

F. M. Filips, tajnik. 

j dočakate vse, katere ste sedaj 
članice, tudi 25 letnico. Pa ne 
samo ve, ampak vsa dekleta in 
žene, katere niso še članice S. 
D. Z. Vse naj pristopijo v va-
še društvo. To bo plačilo us-
tanovnicam. To bo plačilo za 
vaš neumorni trud. 

Vse Slovence pa vabim, da 
se v nedeljo večer odzovejo 
vabilu in da dvorano napolni-
mo do zadnjega kotička. Po-
zdrav vsem in na veselo svi-
denje v nedeljo večer v dvo-
rani SND na 80. cesti. 

J. Resnik. 
o 

K r i ž a j g a ! k r i č e . . . 

Naše narodno življenje j< 
čuden roj čebel. Na vse grlc 
kričimo skupaj in v enotne vr 
ste za blagor našim organiza-
cijam in ustanovam, toda ka-
kor hitro smo skupaj, pa pride 
"mali nič," ki niti ne ve, da 
ima sapnik, skozi katerega di-
ha, pa hoče učiti one. ki ima-
j o v življenju najboljše rezul-
tate, podprte z bogatimi izkuš-
njami. 

Vsak, ki posveča svoje moči 
in čas na narodnem in kultur-
nem polju, je vedno in povsod 
z nehvaležnostjo plačan. Ka-
dar gara in dela več kot mu 
moči dovol juje jo , da izpelje 
zavoženo gospodarstvo iz blata, 
mu poje masa hozano in tri 
dni potem ga pa ta masa hoče 
na križ pribiti. To se je men-
da in se bo tudi v nadalje med 
nami godilo. Največja napaka 
požrtvovalnega narodnega in 
kulturnega delavca je ta, ker 

j s svojo energijo uspehe ustvar-
ja. Vsak požrtvovalen narodni 
ali kulturni delavec prejme ne-
hvaležno plačilo tistikrat, ko 
je uspeh dosegel. 

Mi tugujemo in jamramo, 
da nam kulturna in prosvetna 
društva vene j o. Nikoli pa se 
ne vprašamo, čemu in zakaj ? 
Dobro je. da tudi to vprašanje 
enkrat pogledamo pobližje, da 
se spoznamo s pravimi vzroki. 
Skozi ta leta, ko se nahajam v 
Ameriki, sem imel priliko do-
živeti marsikatero razočaranje, 
ki včasih postaja celo ogabno 
in podlo. 

Mi Slovenci, naseljeni v Ze-
dinjenih državah smo l judje, 
ki ne trpimo, da bi nam kdo 
boljšo pot v bodočnost kazal. 
Vsi smo' tako "kunštni," da 
drug drugega prekašamo. Ce 
ne duševno, pa jezikovno, da 
znamo temeljito zmerjati, obre-
kovati, natolcevati in celo čez 
svojega bližnjega nesramno 
lagati. Res je, kakor prego-
vor pravi: vsi vse vemo, toda 
ni pa nikjer pregovora, ki bi 
pravil, da vsi enako znamo. So 
bili l judje, so in bodo, ki bodo 
umsko drugega nadkriljevali. 
Niti v družini si niso vsi enaki, 
da ne govorimo o plasteh ma-
se, ki šteje v milijone, 

j V političnem oziru smo zelc 
i razkosani in to zgolj , iz zavisti 
j ker nočemo, da bi nas vodili iz-
jluišeni in iskreni voditelji. Se-
jbičnost in zavist nam spodko 
ipuje tla, da ne dosežemo tega 
'kar bi lahko, če bi znali v en 
ali dveh osebah izbrati vodite 

j lje. Naši pravi narodni in po 
litični voditelji so lahko le ti 

Isti, ki imajo zaslombo pri dru 
•jgih narodih, pri katerih živi 
- mo in oni, ki potom izkušenj 

dolgoletnega življenja poznajo 
naše narodne potrebe ter ame-
riške postave in običaje. Ves 
naš političen uspeh ni odvisen 
od mase, ampak od voditelja, 
ki nas zna in ve pošteno in mo-
dro reprezentirati. Žal, da, ni-
smo taki. Prav dobro znamo 
razdirati in obrekovati one, ki 
deset in desetletja gradijo in 
zidajo. 

Ali smo na gospodarskem 
polju kaj boljši- bi se radi 
vprašali. Še veliko slabši, ka-
kor pa v vsakem drugem oziru. 
Vsakemu tujcu poprej zaupa-
mo kot pa lastnemu rojaku. V 
mislih nimam samo slovenske 
denarne zavode, ampak sploš-
na gospodarska vprašanja na-
še trgovine in obrti. Kakor hi-

K 15-letnici društva Kra-
ljica Miru št. 24 SDZ 

Pred 15. leti se je na vzpod-
budo takratnega gl. predsedni-
ka Mr. John Gornika ustanovi-
lo društvo Kraljica Miru št. 
24, ki se je priklopilo k SDZ. 
Takrat smo mislili, da novega 
društva ni bilo nič potreba. 
Danes pa vidimo, da je Mr. 
Gornik storil dobro delo, ko je 
med nami ustanovil žensko 
društvo za SDZ in za nas. Ko-
iko je med nami žen in deklet, 
ti so članice tega društva in 
<o dobile v času potrebe lepe i 
podpore. Ako bi ne bilo to j 
truštvo ustanovljeno, dvomim, 
da bi bile vse te žene in dekleta j 
članice SDZ. Gotovo pa je,j 
da ko bi ne bile članice SDZ,| 
tudi podpore ne bi bile delež-1 
ne. 

Prav ste storili, Mr. Gornik, j 
mi smo vam iz srca hvaležni.; 
Društvo je po malem raslo in I 
danes se ponaša, da je v pol-j 
nem cvetju. Seveda v cvetju, 
dorasti in dozoreti nobeno dru-
štvo jiikdar ne sme. Vedno po-
trebuje novih moči in novih do-
raščajev. 

Mislim, da doraščenim ni 
treba priporočati vstopa v dru-
štva. So večina že zavarovani. 
Mladina pa še dosti premalo. 
Ob 15 letnici društva Kraljica 
Miru pa priporočam, da vsa 
odrasla dekleta naj bi pristo-
pila v to društvo. Imartio slu-
čaje tudi med vami, da so mla-
da dekleta ravno tako podvrže-
na bolezni, operacijam in smr-
ti kot starejši l judje. Ne od-
lašajte, pristopite sedaj, do-
kler ni prepozno. 

Vam, članice društva Kralji-
ca Miru, pa kličem: dočakale 
ste 15 letnico. Dal Bog, da 

k 

tro prične naš rojak gospodar-
sko uspevati, že gleda čez og-
rajo sosedova škodoželjnost in 
zavist. Prvotno tiha, pozneje 
javna, ki se razpleta v vseh ne-
mogočih domislicah. Seveda, 
laž in obrekovanje ima prvo 
mesto, toda za resnico ni ni-
kake dobre besede. 

Na kulturnem in prosvetnem 
polju sicer ni osebnih koristi, 
ampak zavist posameznika j e 
večja kot vse triglavske Alpe. 
Navadno hočejo učiti tisti, kf 
bi se upravičeno vsedli v prvo 
klop in pričeli čitati abecednik 
na prvi strani. Igralci hočejo 
velikokrat več znati kot igro-
vodja- pevci več kot pevovod-
ja in učenci več nego učitelj. 

Zgoraj sem omenil, kakšni 
smo nasprotni tistim, ki nas 
s svojim potrpljenjem vodijo. 
Sedaj pa poglejmo one, ki jim 
od časa do časa vodstvo zaupa-
mo. Navadno ima sveža moč 
nekaj časa privlačno silo, toda 
kadar se pa ta umska sila upa 
resnico v obraz povedati ali iz-
igrati napake drugega, pa je 
j o j in gorje. Namišljeno "kun-
šna glavica" zameri in potem 
je vse narobe. Pridobi si pri-
padnikov in potem gorje one-
mu, ki je hotel v prid svojemu 
učencu napako popraviti. Pr-
votno se prične tiha kampanja 
in ko je struja dovolj močna, 
pa aktivna diskreditacija. Pame-
ten ^voditel j , s Ves t svojega do-
brega in požrtvovalnega dela, 
se vpraša, čemu in zakaj se 
muci, nakar mu je odgovor — 
"za nehvaležno plačilo" umak-
ne se in pusti kunštne glavice 
same. da mrcvarijo našo kul-
turo in prosveto. Kdor pa ima 
jekleno voljo in slonovo kožo, 
pa doživlja med temi razoča-
ranja, ki sličijo onemu, kadar 
se v potresu nebotičniki podi-
raj o. 

Taki smo in menda bomo os 
tali, dokler nas pogrebnik ne 
preliči. Napolnili bomo z na-
šimi trupli pokopališča in z na-
mi bo legla v grob vsa tako-
zvana "kunštnost," za katero 
bodo trpeli še naši potomci. Ce 
bi se znali v zrcalu pogledati, 
razsoditi svojo lastno dušo in 
zmožnost ter pravilno in pra-

ično razsoditi svojega bližnje-
ga, bi bilo naše skupno življe-
nje bolj plodonosno in prijet-
no. Ker pa tega ne znamo, 
bomo še vedno kričali vodite-
l jem: Križaj ga! 

Joško Penko. 
o 

Influenca se širi 
Dasi ni nobene posebne nevar-

nosti glede epidemije, pa nazna-
njajo zdravstvene oblasti, da je 
skoro dnevno pripravljenih več 
slučajev influence. Vreme je 
letos v januarju neznosno.. Vse 
bolnišnice v mestu so prenapol-
njene. 

P O S E B N O S T I ! 
Doma prekajene suhe 

krače, ft 15c 
O k u s n e suhe klobase, ft. 29c 

štiri funte za $1.00 
Teletina za filo, ft 15c 
Teletina za pečenje, ft. . . 19c 
Teletina za pohanje , ft. . .25c 
Meso za juho, ft 10c 
R o u n d steak, mehki, ft. .23c 
Pork roast, ft 16c 
Ra j ževe in krvave 

klobase, šest za 25c 
D o m a č suh špeh, ft 25c 
Najbo l j še vrste solatno 

olje, galona $1.19 
Se vl judno p r i p o ročamo 

gospodinjam 
Matt Križlnan 

6422 St. Clair Ave . 
nasproti S. N. D. 
1132 E. 71st St. 

Dvorane v najem 
Jako čedne dvorane dobite v 

najem po nizki ceni. Dvorane 
so pripravne za raznovrstne se-
je, male partije in za vse ena-
ke prilike. Oglasite se za po-
drobnosti pri 

Tiebers 
5501 St. Clair Ave. 

(Jan. 15, 18, 22, 25, 29. Feb. 
5. 8. 12.). 
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Ice Cream — sladoled | 
Mi sami izdelujemo slado-

led. Toplo se priporočamo t| 
za naročila v poljubni mno- H 
žini za piknike, svatbe in 
parties. Pripeljemo na dom. 
Za večja naročila posebno 
znižane cene. 

Mandel Drug Store 
SLOVENSKA LEKARNA 
15702 Waterloo Rd. 

KEnmore 0031 
3 sobe v najem 

V mojem stanovanju, ki je 5 
sob, oddam 3 sobe kaki ženski 
ali Zakonskemu, paru. Gorkota 
in vse druge ugodnosti. Vpra-
šajte na 720 E. 82nd St., spodaj. 

(20) 

Išče se 
prvovrstnega mesarja za stal-
no delo in z dobro plačo. Na-
slov se poizve v uredništvu te-
ga lista. (20) 

NAŠE 
POSEBNE CENE! 

Pork chops, ft. 19c 
Suhe klobase, ft. 25c 
Krvave riževe 

klobase, 6 za 25c 
Domači suhi špeh, ft. 25c 
Iceberg solata, glavica 6c 
Com Flakes, velike l i c 
Rinso, velike, 2 za . . 37c 
Ivory soap 5c 
Ohio Blue Tip 

matches, 6 za 25c 
Sveža jajca, doz. 23c 
Sladkor, 25 ft $1.37 

Dobili smo veliko za-
logo olja, dobite ga po 
$1.05 gal. Prinesete po-
sodo. 

Se priporočam 
LOUIS OSWALD 

17205 Grovewood Ave, 

LOUIS OBLAK 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo in vse potrebščine 

za dom. 
6303 GLASS AVE. 

»Endcrson 2978 

MM 

REJ ENI PREŠICI NARAV-
NOST IZ DEŽELE 

Vseh velikosti, živi ali osnaženi, pre-
gledani od vlade. Meso v kosih, šun-
ke, plečeta, loins, izvrsten špeh. 

Koljeno vsak pondeljelc in četrtek, 
dopeljemo na dom vsak torek in pe-
tek. Dwbite tudi izvrstno govejo meso 
in teletino po cenah na debelo. 

H. F. HEINZ 
Vine St., Willoughby, Ohio 

Tel. Wickliffe 110-J-2 

MALI OGLASI 
Naznanilo 

Članicam društva sv. Hele-
ne št. 193 KSKJ se naznanja, 
da plačajo asesment 25. janu-
arja. Asesment bom pobirala 
na domu. Uršula Rovšek, taj-
nica, 15633 School Ave. 

Iščejo se zastopniki! 
Kdor želi zaslužiti tedensko Od 

$60.00 do $80.00, naj se takoj 
zglasi pri 

Mandel Hardware 
15704 Waterloo Rd. (x ) 

Hiša naprodaj 
ima šest sob, kopališče, furnez, 
ob tlakani in plačani cesti na 
170th St. blizu Grovewood Ave. 
Cena je $2,950.00. Se zamenja 
tudi za hišo na Garfield ali na 
Maple Heights. Lastnik živi na 
15189 Broadway. (Fri. X ) 

SLOVENSKO PODJETJE 
HL1SS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog ip drva. 

Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

Cimperman Coal Co. 
1261 Marquette Rd. 

lIEnderson 3113 

UOBEIt PREMOG IN TOCNA 
POSTREŽBA 

Se priporočamo 

P J. CIMPERMAN 
J. J. PRERICKS 

-l1 'I1 rJ- 'I--J. -i- 'b -l* -I- "1 -J- '1- -I-' h 4"{' -I"!1 '1- -i' -1' 
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Domače klobase 
Dobite .jih pri nas mesene, 

prav suhe, pa tudi bolj sveže, 
tudi jetrne in krvave. Lahko 
jih dobite vsak dah 25 koma-
dov za dolar. So j ako okusne, 
da jih morate jesti. Mi smo 
prav zraven tovarne, zadnja 
hiša proti jezeru. Pošiljamo 
tudi po pošti na vse kraje. — 
Kar pošljite otroke, pa vam 
jih bodo prinesli. Mr. in Mrs. 
John Russ, 951 E. 69th St. 

Izberite najboljše! 
Lepe kokoši, 4 do 6 ft težke, 

po 28c funt. Sveži vampi po 
12c ft. Svinjske ledice, srca 
in jetra po 1.6c ft. Lepa mla-
da prasetina po 24c funt. V6-
lika zaloga doma soljeilega in 
prekajenega mesa, najboljše 
riževe in krvave klobase po 5 
centov komad. Še Vljudno pri-
poročam vsem gospodinjam. 

Anton Ogriric 
6414 St. Clair Ave. 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST, CLAIR AVE. 
HEnderson 1126 

SPECIALS 
Friday-Saturday 

Blue Valley creamery 
Butter Carton, 1 lb. 36c 

Fresh Roll Butter, lb. 34c 
Fresh Selected No. 1, 
large white Eggs, doz. 25c 
Chase and Sanborn 
Fresh Dated Coffee, lb. 25c 
Heinz Pure Ketchup 

2 14 oz. Bottles . . . .35c 
California Yellow Cling 

Peaches, 2 big cans .29c 
Extra Fancy Dole No. 1 

Pineapples, 2 big cans 39c 
We Have Fresh Fish Today 

SPECH FOOD STORE 
1100 E. 63rd St. 

Se priporočamo j| 

I H A F F N E R ' S ! 
£ 

| Insurance Agency % 
6106 St. Clair Ave. i 

I * 
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FINA PIJAČA 
, t®* 

G. & W . P R I M R O S E , 
kvort $1.46, pint~77c 

G. & W . 7 STAR, 
kvort $2.19, pint $1.13 

G. & W . 5 STAR, 
kvort $1.98, pint $1.03 

G. & W . G O L D LABEL, 
kvort $3.26, pint $1.67 

G. & W . MILL FARM, 
kvort $1.65, pint 85c 

To žganje dobite v vseh državnih 
trgovinah v državi Ohio. 



ostanek starega trdnjavskega 
czidja ter dospel na Poljsko ce-
sto. Tu je stala še vedno hiša št. 
25. Dobro jo je poznal, saj je ži-
vel v njej šest let. 

In res, evo ga na ozki ruševi-
ni ozkega pred vrta — mal zaj-
ček iz pobarvane gline! še vedno 
je bil brez levega uhlja, ki mu 
ga je bil nekdaj z ravnilom od-
bil. Na stebru, vrtne ograje se je 
svetila še vedno ploščica iz ru-
mene medi in na njej ime in po-
klic njegovega dobrega strica. 

"Landesgerichtsrat Bellitsch!" 
je čital Jack. "Glej ga . . . avan-
ziral je ! " In že je pozvonil. Po 
tlakovani veži so se culi koraki 
v copatah, zaporna verižica je 
padla, ključ v vratih se je zavr-
tel in skozi ped široko odprtino 
se je pojavil oster nos, nad njim 
dvoje sivih, kakor osat bodečih 
oči, pod njimi usta s tenkimi, 
brezkrvnimi ustnicami. 

TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE N O G A V I C I 

• u « • polni salofl. poilljam* 
tudi pa pottl. 

Mandel Drac Co. 
16702 Waterloo RiJ. Clcrelfcad, O. 

•SVETE'S FLOWER SHOPPI 
> MISS FRANCES SVETE, lastnic« 
> 6120 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 4814 
* CVETLTCE ZA VSE NAMENE 
> Točna postrežba—zmerne cene. . 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Potrtega srca u-aznanjamo vsem sorodnikom in prijateljem 

da je v Bogu za vedno preminul naš preljubljeni oče 

LOUIS NOVINC 
Blagopokojnik je bil rojen v vasi Vel. Lipovec na Dolenjskem. 

Preminul je dne 12. decembra ter bil pokopan po opravljeni za-
dušnici na sv. Pavla pokopališče dne 16. decembra. 

Dolžnost nas veže, da se iskreno zahvalimo za pelo?,eno cvet-
je ob krsti blagopokojnega očeta, za velikodušne darove za svete 
maše, za brezplačne avtomoble in onim, ki so nosili pokojnika 
na. zadnjem potu v večnost. 

Iskrena hvala častiti duhovščini fare Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave. za podelitev svetih zakramentov ir.' opravljene cer-
kven« porrebne obrede. Najlepša hvala pogrebnemu zavodu Au-
gust P. Svetku za najboljšo postrežbo in lepo urejen pogreb. 

Najlepšo zahvalo naj prejmejo vsi tisti, ki so prišli blago-
pokojnika kropit, so pri njem čuli ali so ga spremili na poko-
pališče k večnemu počitku. Hvala vsem za vse, kar so • nr.»r. a:i 
blagopokojniku dobrega storili. 

Dragi in ljubljeni oče. Vaša pot trpljenja je bila dolga, toda 
vse ste nosili z jagnjetovo potrpežljivostjo. Ob svežem grobu 
Vam kličemo: Bog Vam daj mirni izpočitek v tuji zemlji! 

Žalujoča ostala: 
Mary Intihar, h č i v Detroitu. 

Tukaj zapušča brata Feliksa, sestro Carolino poročeno Kmett, 
sestro Rozalijo poročeno Legan, več bližnjih sorodnikov, nečakov 
in nečakinj. 
Cleveland, Ohio, dne 22. januarja 1^37. 

Želodčno zdravilo iskreno priporočeno 
TXUNER'S ELIXIR 
m BITTER WIME 

NAROČITE SI PROSTI VZOREC 
Triner's Bittei Wine Co. 
544 S. Wells St., Chicago, 111. 
Pošljite mi brezplačni vzorec. 
Ime 
Naslov 

Ne bodite 
sužnji i 

neprebavnosti V vseh 
lekarnah 

N A Z N A N I L O V S E M H R V A T O M 
Člani Hrvatske Bratske Zajednice — Hrvatske Katoliške Zajednice — Hrvatskega Radiše 

z veseljem naznanjajo, da pripravljajo največji SKUPNI IZLET v STARO DOMOVINO, ki bo ostal vsem v spominu. Izlet se vrši na slavnem 
ekspresnem parniku Cunartl White Star Line 

AQUITANIA . . . . 30. junija 
IZLET BO POD OSEBNIM VODSTVOM IVANA D. BUTKOVICH in ANTONA P AURA 

S tem resno opozarjamo naše člane kakor tudi druge Hrvate po Združenih državah in Kanadi, da začno že sedaj razmišljati o tem V E L I K E M 

iaUo^i ^ S r S v S V A Š A DOMOVINA V A M PRIPRAVLJA VELIK SPREJEM 
Člani Hrvatske Bratske Zajednice — Hrvatske Katoliške Zajednice — Hrvatskega Radiše 

C U N A R D W H I T E STAR LINE 

POZOR 
Ako imate znake n e p r i l i k v 
očeh, dajte si preiskati oči. Luč 
ni zdravilo za očesno bolezen, 
ki izvira iz organične napake 
oči ali bolezni. Toda dobre oči 
so vredne dobre luči; oslabele 

oči jo pa zahtevajo. 

BOLJŠI VID in BOLJŠA LUC za 
boljše učenje • POSEBNOSTI SIGHT - SAV 

ING ŠTUDIJSKE LUČI 

A—100 wa.tt žarnica. 

B—Reflektor iz stekla. 

C—širok senčnik z belo podlogo. 

D—Visoki standard. 

E—Odobritev od Illuminating 

Engineering Society. 

7 Bo J U G O S L A V I J E 
B R E M E N - E U R O P A 

Danes skoro vsak ve, da učenje pri slabi luči je uničujoče za oči in 

škodljivo za zdravje. Vaši otroci so bili najbrže poučeni v šoli, da naj 

delajo domače naloget pri dobri luči. Toda ali morejo? Ali je luč v 

vaši hiši v standardu hranečega vida? 
Brzj vlak ob Bremen in Europa v Bremerhaven. za jamči 

udobno potovanje do LJUBLJANE 
Ali potujte s priljubljenimi ekspresnimi parnlki: 

C O L U M B U S 
H A N S A ^ DEUTSCHLAND 
H A M B U R G NEW Y O R K 

Izborne železniške zveze od Cherbourga, Bremena ali Hamburga. 
Pomagali vam bomo preskrbeti vizeje za obisk ali prese-

litev vaših evropskih sorodnikov. 
Za pojasnila vprašajte lokalnega agenta ali 

Je ena pot, da ste gotovi, da varjete svoje otroke pred žalostnimi po-

sledicami napenjan-ja oči — slabega vida in slabega zdravja. Kot je 

storilo tisoče drugih staršev v Greater Clevelandu, dajte svojim otro-

kom vid prihranjujočo luč. 

• POSEBNOSTI S I G H T - S A V 

ING THREE-LIGHT LUČI 

A—Dva stika za 100 - 200 - 300 -

watt žarnice. 

B—Reflektor iz stekla. 

C—Širok senčnik z belo podlogo, 

D—Odobritev od Illuminating 

Engineering Society. 

Vid hraneča študijska svetilka je znanstveno napravljena, da daje 

pravilno svetlobo, brez žarenja ali sence. Vid hraneča luč napravlja 

domačo nalogo lažje in posledica je dobro narejena naloga in boljše 

spričevalo. Oglejte si nove modele v vid hranečih svetilkah v proda-

jalnah sedaj. ' . ••»• -HAMBURG-AMERICAN LINE 
it NORTH GERMAN LLOYD a 

1430 EUCLID AVE. 
"»»iri,, CLEVELAND, O. 

THE ELECTRICAL LEAGUE 
18th FLOOR — MIDLAND BLDG. — CHERRY 2535 

Tam ob kavarnskem paviljo-
nu na terasi ob Alstri je za-
man čakal kriminalni uradnik, 
ki ga je naročil Dodd. Niko-
gar ni bilo blizu, toda uradnik 
se ni upal ganiti, da ne bi česa 
izgrešil. . . 

Jack je bil medtem že pri 
majčici Hansenovi. Odtrgal si 
je brado ter se preoblekel v si-
vo obleko. Le gamaše in slam-
nik je odložil ter pokril siv, 
trd klobuk,-

Vrnil se je bil zidane volje 
iz hotela. "Majčica, kupčija 
se; mi vendar imenitno obnese!" 
se je pohvalil. "Vsaj pravkar 
sem imel veliko srečo!" In v 
roko ji je »stisnil lepo napitni-
no. 

Nato se j e odpeljal s cest-
no železnico na altonski kolo-
dvor ter si vzel vozni listek 
do Berlina. Ko se j e vrnil 
Dodd v hotel k Polly, je zve-
del, da sploh ni odšla na dolo-
čeno mesto. Zelo se je začu-
dil, potem pa raztogotil. Toda 
Polly ga ni pustila k sebi. De-
jala je, da je bolna in da leži 
v postelji. Naročila pa mu je, 
naj j o počaka zvečer spodaj v 
restavrantu. 

Besen jo je dočakal. Ko pa 
mu je povedala, da j e prišel 
Jack v hotel v kapitanski uni-
formi in da je bila v njegovi 
sobi. celo uro, je pobledel. 

"In kaj je povedal?" je re-
kel z naporom. 

"Prepričal me je, da ni bla-
zen, da ni tat in da nima mili ; 
jonov!" je odvrnila Polly s po-
rednim nasmehom. 

"Vidite: to je jasen dokaz 
njegove blaznosti!" je vzkipel 
Dodd. "A kaj je še povedal?" 

"Da sem jaz boljši detektiv 
kot vi, Mister; jaz sem vodi-
la. gonjo za njim tako spretno, 
da ste vi govorili ž njim, in 
sem jaz prekramljala kar celo 
in prav zanimivo urico! Od-
slej nadalje kar sprejmite le 
zopet vi vodstvo! Zanj bo to 
vsekakor varneje." 

D^dd ni bil rad razžaljen. 
Toda Polly je bila, nocoj tako 
lepa in, tako dobre volje, da se 
je še sam razživel in se končno 
smejal še sam svoji detektiv-
ski smoli ter njeni ljubeznivi 
šegavosti, ki gotovo ni bila brez 
globljega povoda. 

XVI. 
V Strenovem pri stricu 

Najlepše popoldansko sonce 
je še sijalo, ko je korakal Jack 
Belič-Bell po ulicah Strenove-
ga, mesteca na Ori v Šleziji. 

Odkar je kot obupan študent 
utekel svojim gimnazijskim 
mučiteljem — profesorjem fi-
listrom v Hamburg, ni bil več 
v tem mestecu, kjer je preživel 
svoja najlepša, a • toli grdo za-
strupljena leta. 

V Berlinu si je kupil v sta-
rini modro priprosto obleko in 
je prodal sivo s sivim trdim 
klobukom vred. Namesto ko-
šulje je nosil temnovišnjev jo-
pič ali sweater. Na glavo pa 
je nataknil črno čepico s sen-
čnikom. T^tko je bil podoben 
inteligentnemu delavcu ali po-
tujočemu agentu. Roke v hlač-
nih žepih, čepico pomaknjeno 
na zatilnik, cigareto v levem 
kotu ust, obraz do golega obrit, 
tako je korakal po Strenovem. 

Same znane hiše, same zna-
ne ulice z znanimi trgovskimi 
in obrtniškimi imeni. Malo no-
vih j e bilo med njimi. 

Hitro je bil na glavnem tr-
gu poleg starega rotovža. Na 
pročelju mestni grb: sv. Peter 
in Pavel na trdnjavskem stol-
pu. Vsak dan. j e tekal tod mi 
ttio grede iz šole in v šolo. Še 
vedno je posedala po razdra-

panem tlaku in strešnih žlebo-
vih jata belih in sivih golobov. 
Vse kot nekdaj! 

In tu je čepela še vedno sta 
ra branjevka, ki so ji dijaki 
nadeli ime "die dicke Mutter 
Knolle," ker je bila okrogla ko 
velika velika mesena kepa. 

Mati Kepa ni tekom petnaj-
stih' let prav nič shujšala, usta 
je imela še vedno široka, je-
zik oster in namakan, srce pa 
mehko kot sirovo maslo. 

Ustavil se je ter jo smeje 
ogledoval. Kolikokrat jo je že 
dražil, opeharil za par češpelj 
ali hrušk, kolikokrat se je ž 
njo pričkal cele' pol ure zara-
di dveh pfenigov, a se je vse-
lej ločil od nje kot njen naj-
boljši prijatelj. Bog ve, če bi 
ga spoznala? In stopil je bliže 
ter poskusil: "Bog daj, dober 
dan, majka Kepa." 

"Bog daj, Bog d a j ! " je od-
govorila ter si zapičila stebra-
ste roke v ogromne boke. "Od-
kod, odkod?" 

"Naravnost iz Kitajske." 
"He, torej od daleč. Ste pač 

mornar? Na Kitajskem, to je 
tam, kjer rasejo rozine?" 

"E, kaj pak še, majka Ke-
pa! Rozine dobivate iz Messi-
ne, na Kitajskem pa rasejo 
mandarini. Kadar so prav 
plesnivi in neprebavni, posta-
jajo mandarini ministri." 

"Čuden je svet, čuden," je 
majala Kepa z glavo v debe-
lem robcu. "Pa odkod me po-
znate? Jaz vas ne poznam." 

"No, ^otem j e pa prav," se 
je smejal, kupil pest lepih in 
svežih hrušk in ji dal celo mar-
ko. "Obdržite vse, majka Ke-
pa! Enkrat — že dolgo je te-
ga — sem vas osleparil za dva 
pfeniga. Zdaj vam ju vračam 
z obrestmi." 

"O tii kanacija!" se je raz-
veselila Kepa. "Osleparil me 
je, mene? To ni mogoče! . . 
Ampak čeden mož je, prijazen, 
vrag vedi, kako da ga ne po-
znam več?" 

In z zavitkom v rokah je ko-
račil dalje in jedel hruške. 

Tu se je prima j al nasproti 
profesor Vincenc Foerstner; — 
srepo strupeno je gledal pre-
ko naočnikov in njegova siva,, 
le z redkimi črnimi dlakami 
preprežena brada mu je bila 
naježena kakor dlaka togotne-
ga mačka. Svoje dni je bil on 

! strah in groza vsem, dijakom, 
ki niso ljubili eksaktne mate-

• matične vede. Profesor pa .ni 
bil samo matematična luč. De-

; setkrat se je med razlaganjem 
i zmotil na tabli ter j o pobrisal 
• z gobo, končno pa je zarezal: 
i "U. s. w.! U. s. w.! ' Napišite 
i nalogo doma. Kdor jo pravil-
• no ne reši, dobi trojko!" Svojo 

pedagoško energijo je kazal 
• največkrat v psovkah, s kate-

rimi je obkladal dijake, v me-
todiki pa se je odlikoval od to-
varišev zlasti s tem, da je vsa-
kogar, ki ni znal računati nje-
govih fantastičnih slučajev, po-
grabil za glavo ter bil ž njo 
tako dolgo ob tablo, dokler se 
mu dijak ni izpulil iz rok ali 
pa se je profesor upehal. 

Ta profesor je bil na glasu, 
da ima izreden spomin ter da 
ne pozabi nobenega imena ali 
obraza-. 4 

Jack je torej dvignil svojo 
čepico ter zastavil profesorju 
pot. 

"Pozdravljeni, gospod profe-
sor! Nekdaj sem bil vaš di-
jak." 

"Vi?" se je začudil Foerst-
ner ter motril Jacka preko 
očal tako sovražno, kakor bi ga 
hotel zdaj pa zdaj zgrabiti za 
ovratnik ter z njegovo glavo 
ob najbližjo steno ponoviti oni 
svoj imenitni pedagoški ekspe-
riment. "Vi? Spominjam se 
prav vsakega izmed svojih di-
jakov — po imenu, obrazu, 
letniku — in ni jih bilo malo! 
— Toda vas se ne spominjam." 

"Res ne, kolikokrat ste mi 
rekli idijot, živina, norec! In 
se ne spominjate? Sam Bog 
ve, kolikokrat ste z mojo glavo 
žogali ob tablo ter me povrhu 
še zaprli! Pa da ste vse to 
pozabili, gospod profesor?" 

"Jaz ne pozabljam, gospod! 
Motite se pač le vi," je zago-
drnjal profesor s krvavim po-
gledom in se odmajal. 

"Potem pa oprostite," je de-
jal Jack za odhajajočim davi-
teljem mladosti, vzel novo hru-
ško pod zobe in koračil dalje. 

Tu je stala stara gimnazija, 
in že od daleč je čul hreščeči, 
zadirčni glas ravnatelja Sene-
ga. Bil je učitelj latinščine in 
logike. Ker j e bilo gorko in 
vedro, je poučeval pri odprtih 
oknih. 

Tudi njega ni pozabil Jack, 
krutega tirana navzdol in stra-
hopetca navzgor. Ta človek, 
ki je stremel le po slavi, da je 
na njegovem zavodu najbolj-
ša disciplina, je postopal s pro-
fesorji kot z najetimi hlapci, 

rz dijaki pa kot z notoričnimi 
zločinci. Brez disciplinarne 
preiskave proti temu ali one-
mu profesorju ni minil noben 
semester ter brez karcerjev za 
celo vrsto dijakov pa noben 
mesec. Oženj en z bivšo kuha-
rico je trepetal pred svojo ne-
mi lostivo noč in dan, a pred 
njim je trepetal neprestano 
ves zavod od kurjača do naj-
starejšega člana profesorskega 
zbora. Oblastvu je dajal dosti 
posla z denunciacijami in ma-
lenkostnimi pritožbami, a ker 
je bil suženjsko vdan in besno 
agilen agitator vladni politiki, 
je imel trdno stališče že dvaj-

jseto leto. 
Senegg pa je imel še neko rna-

nijo, ki ga je odlikovala in s ka-
tero se je celo rad pobahal, ka-
dar je javkal nad pezo svoje 
uradne odgovornosti: bal se je 
atentata. Vedno je zatrjeval, da 
se pripravlja nanj napad, da po-
zna tajne niti zavratne zarote 
in da preže naj lopovi, kako bi ga 
pogubili. Tako bolezen je imel 
že pred petnajstimi leti, a imel 
jo je še sedaj. 

"Sladko je maščevati se!" je 

I mislil Jack, napihnil prazni za-
vitek, ga prislonil k steni tik pod 
odprtim šolskim oknom ter lopil 
s pestjo po njem. Majka Kepa je 
imela močne zavitke, zato je po-
čilo gromko, kakor bi se izproži-
la pištola. 

Takoj se je pojavilo na oknu 
bledo lice ravnateljevo. 

"želite?" je vprašal Jack ulju-
dno. 

"Kaj se tu strelja?" je zaje-
čal Senegg in črni, kosmati nje-
yov obraz je izražal strah in tre-
pet. 

"Menda imate slabo vest, gos-
pod Senegg, da ste se tako pre-
strašili?" je odgovoril Jack 
ostro in se mu zarežal v obraz. 

Ravnatelj je odskoeil ter zalo-
putnil okno. 

Jack pa je korakal dalje mi-
mo visoke cerkve sv. Petra in 
Pavla, zavil mimo tovarn za 
u-nje, krtače in smodke, obšel 
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